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XAPIKAEIA AIAMANTH

O AZKO®YPAPIOZ

To 220 ne@dahono oV Emagxxod Bifiiov' meQuéxel SWOTGEELS TTOV apoQovv
ovufdoelg wobwoemg ¢oyov xnal gubuilovy tig oxéoelg twv ovuforiouévmv
UEQMV: TV £QYORABWY row Twv ®volnv ¢oymvi. O TITAOG TOU %eQUANiov xe
wg €ENg: Ilepl mdviwv T@v EQYOLdSwv TiTOL AETTOVQY®Y, YUYOTAOOTOY,
papuagapioy, doxobugapiwy, Lwyodewy xal Aowtdv. Elval, emouévig, oopég
OTL OL DLATAEELS TTOU anOAOUD0VV 0pOQOVY OAES TIS OXETLAEC HATNYOQIES EQYOAG-
Boov, ex Twv OOlWV O CUVTAATNG ava@EQEL EVOELXTING opLouéve. MetaED Twv
HATNYORUDV QUTAV, OL «30n00VOAOLOL» ELVOL ULa ELOLHOTNTA TEXVLTAV 1 EOUN-
vela Tng omolag elvon TEORANUATIXT.

€0TO00, TOLY ETLELENCOVUE VO OLEQEVVACOUUE TN (PUON TOU £QYOU TWV
TEYVLITOV QUTAOYV, TEETEL VA TAQATNONOOUUE OTL OITO TN QUoN T eoyaciag Twv
VITOAOITOV TEYVLTMOV, TTOU UVNUOVEVOVIOL OTO HElUEVO, TEOXRVITTEL OTL OAOL
g0YOAGROL-TeXViTES Elvan oxeTIOl He TIg owmodopunég eQyaoiegd. Emopévog xau
0 0010BUEAELOG TIRETEL Vo NTOV €vog TEXVITNG TTOVU EXTEAOVOE OUOLOOTLXT HAL
ouvin epyooia owodounng guoesws. H mpoimdBeon avtn dev navomoletital
amd TG UEXOL TMOA EQUNVELES TOV dox0BUQaiov g KAewWdad/heidomolovt 1

1y, KODER, Das Eparchenbuch Leons des Weisen, Biévvn 1991, 138.

2 A XPIZTOPIAONOYAOE, T6 "Emapgyindv BiffAiov Aéoviog Tol Zo@ol nai af ouviexviol
£ig 10 Bulavriov, ABrva 1935, 91 %, €.

3 B wa, ouvagn toatignon 6. it., 95 onu. 2.

4, 2t AoTvikn petdpeaon tov Emagyixod BifAiov oL aoxoBugdoior amodidovial wg
«claustrarii» (BA. J. NICOLE, Le livre du préfet ou I’édit de I’émpereur Léon le Sage sur les
corporations de Constantinople. Texte grec du Genevensis 23 avec une traduction latine, Tevelim 1893,
avat. Aovoivo 1970, 60), 0T YOAALX1) LETAQEAOT ATodId0VTAL WG «serruriers» (Bi. 0. ., 200. Zinv
oy uetdgpeoaon amodidoviar wg «locksmiths» (BA. E. H. FRESHFELD, Ordinances of Leo VI, c.
895, from the Book of the Eparch, Cambridge 1938, 48, avat. Aovdivo 1970, 268).
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g TEXVITN TOV ROAVTTTEL e SEQUAL TI TTOQTES?, %aBG 0dMYOUV Ot eEELOIREVOELS
TTOV HAAVTTTOUV £VOL TOAD TEQLOQLOUEVO (PACUT. LN-OLKODOULRWYV EQYOOLAYV.

O @. Kourouhésd avagéer éva éyypapo tov 130v andva (1202) avugpuva
UE TO OMOLO TaAXWEOVVIOL e dtatayn Tov AleEiov I' tov Ayyéhou opLopéveg
meQLoy€s g Kovataviwvounoiewg otoug F'evovdtes. Katd tnv oglobétnon tav
TOQUKWQOVUEVIV TTEQLOYMY CUVAVTOUUE TLS POAOELS s UéxoL xal TG dvaypago-
uévng pvuidos tig eig SteE6devoLy Tv "AonobugLapéwy, Emoliwy TG HoVAg Tob
amo Aoyoletdv: vou ‘H 8¢ meptdpumavouévn dudotaois i év tols mpodugols twv
"AonoBuolapéwv. TIapatneovue, Oums, OTL autol ou «Eowror Tig wovilg Tob 4o
A0yoBeTdv» dev oyeTICOVTOL EUPUVAG e EVO. CUYHEXQLUEVO ETTAYYEAUQ. AVTLOE-
TWG, ONUavTLHd otovyela TEoopéQeL £vag OTixog Tov Beodmpov I1podediov TTov
ewiong emonuaive, o Kounouvhéc: af Ovpar dmeddpOnoav, ds E.0n doxo-
Buotdorcd. TyxoMaZovtog 1o oTixo 0 Kououvkég mapatnoel 6Tt n onpaoic tou
emoryyéhpatog dev elvor gopng. Katd vy yvoun tou, n eounvelo Tov oTixou
fonBeitol amd Ty axodiovin oarhayn: émapexidodn 1 Ovoa pag, xAeldag xt
ag v evberdon, TopaTnEel, OLWG, OTL OL «0orOBUEAQLOL: avapEQOVTAL OTO
Enapyind BifAio petoE0 yupomAaotdy, paouagiwv ki, Emuwhéov, mooo-
Bétouue gueic, Oev UITOQOVUE VU EEOUOLDCOVNE TA QUOTO «Omeddobnoav» noL
«ETOQERAG0OM». TO onpa #Adw-® Tt onpaivel BEovW ®ATL, evid TO ENUO SEpw
Twvd 1 T ONpOiveL agalpo to dépua, arid nay yoépvw, xtumw. To ghua diro-
Sépw, Téhog, onpaivel vdEovm eviehme’. Emopévig, dev elvar hoywmo pe Bdaon
autd ta otouela vo tavtioovpe Tov «QoroBuodoLo» TOU evOg OTIXOU UE TOV
«AAELDT» TOU GALOV.

ITogatnoovpe, wotdoo, OtL amd tov otiyxo Tou I1podpduor TANEOPOQOT-
noote: 1. OTL TO OVILXEIUEVO N TOVAGYLOTOV €VO OVILXELUEVO OYETLXO UE TNV
gpyaoia Tov aoxobugagiov Ntav ai Bvpat xal 2. OTL O TEXVITNG TOV OTiXoV ®oAel-
TAL VO TOXOTOOTNOEL TO OTL ol Voo dredapOnoay.

M Toomdfela ETUROAOYIMNAG TTROOEYYLONG NS AEENG «GonoBuEdOLOC»
KOG TTQOTPEQEL EMLITQOOUETO GTOLYELQL TTQORELUEVOD VO SLEVHOLVIGOUUE TNV OUYHE-
HOLUEVN eQYO0ta TTOV extelel 0 TexviTng autdg. Elvol mpogaveg, OTL To OeTeQo

5 Bh. T YEQUAVIXY UeTAQQaoN Tou dpov wg «Tiirbelederer» amd tTov KODER, 6. 7., 139.

S KOYKOYAEZ, Butavuvwyv Biog xat IToAttiouds, tou. B/1, ABfva 1948, 184-185.

7 MM, téu. 111, 49-58, 13{wg ogh. 51.

8 KOYKOYAES, ¢. 7., 184. TIgpk. D. C. HESSELING - H. PERNOT, Poemes Prodromiques en
Grec Vulgaire, Amsterdam 1910, 42: ai 6vpat émeddptnoav, dg EABn 6 doxoBupidons. Bh. nay oeh. 92
YL TLG TTAQOALAYEC.

9 1. JTAMATAKOZ, Aggixdv dpxaiog éAdnvixng yvAdoons, ABnva 1949, A, xAd, O6éow,
AITOOEQM.
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ouvBetnd g AEENG elval ovoLooTivG Tadywyo amd v edinvixn AEn Bvga
AL TNV AOTLVIRT TTOQ0YWYW ®aTdANEN -GoLog. To devtepo auvBetind, Aoutdv,
OMAAVEL YEVIRWMG TEXVITN OYETLRO, 0O OAOTVUEVO Ue Tn Bvpa. Eivor spogoavég ot
w0 ouvvletnd tng AEEng elvor exeivo mov tnv emeEnyel mAnpéotepa, nou
WITOQEL VO TTQOCAVOTOALLEL TN OXEYN PO OTO CUYHEKQUUEVO TEXVITN %L OTN UoN
NS eQyaciog tov.

Evdwagépovoeg mooomtixég eounveiag moopéoel n eEftacn autol Tov
TEWTOV CUVOETLHOU 0O%-0- G UETOYAWTTLOUEVOY TTAQEYWYOU TOU AOTLVIHOU
ovowotizov ascial. To hamwvind ascia, ascea, asciae TowtiCetror pe O
«ONETAQVOV» HOL OVVLOTO €val eQyaAelo nateEoynv Twv Evhougyov yia v
Aetovon 1 E€on tov empoavelmy. 0td00, nabng oL dLpoEoL TeXVITES XONOWO-
TTOLOVV GUY VA SUOLOG AELTOVQYIOG EQYUAELD, VITAQYOUV TTEQUITTWOELS TTOV N ALEN
ascia éxel ouvdelel nou pe GAhovg TeXViTES N EQYaAEl, OTTMG YO TOOGOELYUQL
TNV XNITOURLKN, TLG OLKOOOUMKES EQYOOLES YEVIRG N OHOUN XOL TN VOUTINYLXA,
0TS LAOTVREL TARAOTOON OF TAAGLOYOLOTLAVIXG VAALYO TTOTNOLO (BA. TTLO ®ATW,
oeh. 61, Ewx. DI

2uvnbmg n ascia eival évag wxpot ueyédovg méhervg/asiva, éva vapTdio
OXETOQVO: OTOV PRyl OTELAES VAL TROCOQUOCUEVO TO OLOEREVLO EQYOAELD TTOV
Slapuogpmvetal ouvinbmg o dvo Gvioeg Thevpés. H wion whevpd elvor xogtepn
HOL KOUTTUAN YLoo EUroAOTEON EE0N TOV EVAOV MOV NTav TOTODETNUEVO HATAKO-
QU@ N eEAOPEWG renALUEVO. H GAAN, tundteon, TAeVOG £xeu elte emimedn eite
oLxunon amdAnEN.

Asciae omerxoviCovtatr ouyva ot eTLTUUPLO AVEyAU@a TOV QWUATHMV HOL
TQAOUUWY YOLOTLOVIADV X0V, ¥welg Oums va oyetifovial JTdvio pe 1o
ETOYYEAULQL TOV VEXQOV, GALG TUVLOTOUV £vaL YEVIXOTEQO TUUPBOAO TOU TAPOU 1AL
tou Bavatov. Zupforrn onpaclor €XeL ®aL M TUTOTOWMUEYN (POAOT ETLTAPLV

10 revina yio. Ty ascia pPi. to oxetwmd Mupato ote: Ch. DAREMBERG - Edm. SAGLIO,
Dictionnaire Des Antiquités Grecques et Romaines, Tou. 1, ITagiol 1917, 464-465 nau F. CABROL - H.
LECLERQ, Dictionnaire d’Archéologie Chrétienne et de Liturgie, tOu. 1, Tlagiow 1907, 2943-2971.

11 Egyakelo g unmovQuxic 1 pwvotol twv owodowwy, PA. E. BENOIST - H. GOELZER,
Nouveau Dictionnaire Latin-Frangais, T1agiov 1903, 138 now Oxford Latin Dictionary, OEgpbégdn 1968,
180. Evdiagégov magovaldlovv xal to madywyod ofuata ascio, deascio, exascio, exasciclo
(ex+asciculus =puxQmn ascia) mwow ANAOVOUV EVEQYELES OYETIHES UE TNV EEOUGAVVOT, TTQOOYEOLAOUS T
adQN emeEeQyaoia dua g ascia: A. EMOUT - A. MELLIET, Dictionnaire étymologique de la langue
latine, TTagiot, 1959, 50. Twa to motiQL PA. CABROL- LECLERQ, 0. 7., 2918: \. armateur oL €ux. 984.
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emLyooupdTwy: sub ascia dedicavir'2, 181aitego evilagégov éxel évo emtippo
AVEYAUQO aQLEQWUEVO 0g EVAOVQYO TTOV ®QTE e TO SeEl xEoL ascia-oxémapvo!3
®OL UE TO GQLOTEQO XEQL HOVOVO, ONAAON TO OQYOVO TTOU YONOWEVEL YLOL VO
eléyyetal to Aelo, To emimmedo noL eVOUYQOUUO TwV ETLPAVELDVY (BA. TTLO ®dATW,
oeh. 61, Eux. 2)14,

Zuvoyilovtag, UToQovUE va. 0Qioouue TOv GaxoBupdpto wg Tov TeLViTN-
Evhovpyd mov Aetaivel M EfeL ue To onémopvo (ascia) Tg 0vgeg. Av pdiiota
OLEVQUVOUNE TOV 0QLOPG, TOTE Wtogovue va. Bewgnoouvue tov doxofuodoto mg
TEYVITN ELOWKEVUEVO OTNV KATUOKEV-EmOLOQ0mOoN, (0w KoL dtaxdounon Tou
OUVOAOD TNG SOUNG TV BURMV.

ALOTLOTOVOVUE, ETOUEVOG, OTL O Gox0BURAELOS GUVLOTA e BAOLKY KOl
KOQUXTNQLOTIXY ELOLXOTNTO EVAOVQYOV, O OTTOL0G €xel T Béom Ttov otov 220 TiThO
oV Emoagyixot BifAlov #aBmg #OAUTTEL £VA ONUOVILRG TUNUE  OLOS0UHIV
€QYOOLOV. ME TOV 0QLOUS aUTO 0 OT{Y0G TOU Oe00mEOV TTQOOQOUOV EQUIVEVETOL
aflaota nou wavorountnd. To oipo areddoinoay dSnhMVeEL axpLPBOS TNV TTO-
pPAnuoTinn xatdotaon tov Gupwv TOU €XOUV avayxn TV UTNQECLHV TOU
aonolvpdprov: «ou Dvpeg xovv ydoplel/mTumnlel Tohd». O otixog nag diver Ty
EOVA YOUQUEVV, UN AELAOUEVOY %Ol OTLARLUEVOY TALOV BupMV. ATTOOTOM)
TOV 0ox00UEORLOV ElvaL ETTOPEVIG N ETILOAEVT TV SLOPOQWV PEQHV Twv Gupdv
OUTWV TTOV XUELOG GUVIOTATOL OTNY AITOEEON TV EVALVIOV ETLPAVELDV TOVG Sl
TOU OHETAQVOU, TNG AUTLVLXNG ascia.

12 G.N. OLCOTT, Thesaurus Linguae Latinae Epigraphicae, Poun 1904, tou. 1, 501-504 xau S.
G. CAMBELL, Latin Epigraphy. An Introduction to the Study of Latin Inscriptions, Groningen 1969,
78-82.

13. DAREMBERG-SAGLIQ, 6. 7., 464: \. ascia naL €11, 562.

14 A OPAANAOE, Ta Ddixd doudis Tv agxaiwv EAARvov xatd Tovs ovyypagels, Tag
mrypa@ag wai T uvnuela, Tevyog 2, Abrva 1958, 142 onu. 2.



O AZKO®YPAPIOZ 5

Eux. 1. TTvBuévag motngiov 4ov p.X. . Evhovpyixég egyaoies. Kdtm deELd o texvitng vavmnydg
yonowpostoiel pia ascia yia tnv eeEegyaoio Tov EVhov (natd CABROL-LECLERCQ).

Ew. 2. Pouatxn emropfio avayhugn othin - Zukovpyog mov xoTd pe To Oei y€QL i ascia xo ue
TO 0QLOTEQRS £vay navova, (notd DAREMBERG-SAGLIO).
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Charikleia DIAMANTI, The «askothyrarios»

The «askothyrarios» is mentioned in the lemma of the 22nd chapter of the
Book of the Eparch among the craftsmen related to various building works. The
term has been interpreted as designing the locksmiths or the «Tiirbelederers.
Two Byzantine texts quoted by Koukoules as well as the etymological analysis
of the term lead us to a new interpretation of this controversial term: We
propose that by «askothyrarios» the Book of the Eparch designates the carpenter
specialized in the construction or renovation of the wooden parts of the building,
namely the doors.
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